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Załącznik 3 do IN-17 

1. Podstawowe informacje 

Podwykonawca odpowiada za zapewnianie, że ich pracownicy, dalsi podwykonawcy i agenci 

spełniają wymagania niniejszego przewodnika dotyczącego BHP, ochrony środowiska, przepisów 

ochrony przeciwpożarowej oraz przepisów regionalnych, państwowych i lokalnych podczas wszystkich 

swoich zakontraktowanych prac. 

Firma zastrzega sobie prawo do weryfikacji, że podwykonawca i wszyscy jego pracownicy spełniają 

warunki kontraktowe. 

Działania i wyniki pracy podwykonawcy będą podlegały audytowi i ocenie za pośrednictwem 

działu BHP i Ochrony Środowiska oraz Koordynatora projektu, zapewniając stałą zgodność z 

przepisami, procedurami i wymaganiami firmy.  

W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących tej księgi lub innych wątpliwości dotyczących 

zagadnień w niej zawartych oraz danej operacji czy czynności, należy skontaktować się 

z koordynatorem projektu. 

Wymagania zawarte w Księdze BHP dla kontrahentów są dodatkiem do warunków i postanowień 

każdej Umowy lub Zamówienia między podwykonawcą a firmą i stanową ich integralną część. 

2. Szkolenie przed przystąpieniem do pracy  

Podwykonawca przed przystąpieniem do pracy przechodzi szkolenie wstępne zgodne z Księgą 

BHP, przepisami BHP, przepisami ochrony środowiska oraz ochrony przeciwpożarowej związane 

w wykonywaną pracą, które prowadzi Dział BHP lub Koordynator Projektu. 

Koordynatorzy projektu przechowują dokumenty dotyczące wszystkich szkoleń dla pracowników. 

3. Przystąpienie do pracy 

Przed przystąpieniem do pracy na terenie firmy Podwykonawca ma obowiązek skontaktować się 

z koordynatorem projektu w celu określenia, jakie wymagania związane z ochroną zdrowia i życia 

oraz identyfikacją są wymagane podczas wykonywania prac na terenie zakładu. Od personelu 

podwykonawcy jest wymagane przedstawienie dokumentów wydanych przez organy państwowe, 

które potwierdzają ich kwalifikacje niezbędne do wykonania prac na terenie zakładu. Firma zastrzega 

sobie prawo do wypowiedzenia umowy podwykonawcy, który odmawia spełnienia lub nie może 

spełnić wymagań państwowych lub firmy.  

Podstawowe zasady przed przystąpieniem do pracy: 

• Dla każdego zespołu pracowników firmy zewnętrznej konieczne jest wyznaczenie 

upoważnionego kierownika prac. 

• Pracownicy firm zewnętrznych muszą być ubrani w kamizelki odblaskowe oraz posiadać 

niezbędne środki ochrony indywidulanej konieczne do wykonywania pracy. 

• Pracownicy firm zewnętrznych mają prawo przebywać: na obszarze, w którym prowadzone 

są prace, na stołówce, w toaletach, innych pomieszczeniach socjalnych po wcześniejszym 

uzgodnieniu z koordynatorem projektu. 



Załącznik 3 do IN-17 

• Podwykonawca odpowiada za bezpieczeństwo wszystkich materiałów, narzędzi 

i wyposażenia używanego podczas prowadzenia prac, niezależnie od tego czy jest jego 

własnością, czy jest przez niego wypożyczony. 

• Firma zabrania zatrudniania osób w wieku poniżej 18 lat do prac szczególnie 

niebezpiecznych. 

• Wszystkie paczki, wyposażenie i pojazdy wprowadzane na teren zakładu podlegają 

kontroli. 

• Podwykonawcy dopuszczeni do kontaktu z własnością firmy muszą zachowywać się 

w sposób nie zagrażający bezpieczeństwu swojemu oraz pracownikom znajdującym się 

w pobliżu. Wszelkie bójki, niestosowne żarty, bycie pod wpływem lub posiadanie alkoholu 

i/lub narkotyków, hazard, nagabywanie, kradzież, zachowanie niemoralne lub 

nieodpowiednie są surowo zabronione oraz karane zgodnie z taryfikatorem kar. 

• Pojazdy podwykonawcy powinny być parkowane wyłącznie w obszarach wyznaczonych 

przez koordynatora projektu.  

• Podwykonawcy nie mogą blokować dostępu do wyposażenia ratunkowego, hydrantów 

oraz gaśnic.  

• Podwykonawcy nie mogą korzystać z hydrantów bez wcześniejszej zgody. 

• Wyposażenie i materiały powinny być przechowywane w odpowiedni sposób. 

• Żadne materiały nie powinny być składowane na zewnątrz bez zgody koordynatora 

projektu. Materiały powinny być podpisane i oznakowane nazwą podwykonawcy. 

• Nie należy układać przewodów elektrycznych w poprzek przejść. 

• Należy natychmiast zgłaszać zagrożenia poślizgnięciem czy potknięciem nadzorcy obszaru 

lub koordynatorowi projektu. 

• Nie należy składować materiałów niebezpiecznych bez zgody działu BHP i Ochrony 

Środowiska. 

• Przed rozpoczęciem prac szczególnie niebezpiecznych należy uzupełnić Załącznik 4. 

Pozwolenie na prace szczególnie niebezpieczne i otrzymać zgodę na wykonywanie takich 

prac.  

• Przed rozpoczęciem prac pożarowo niebezpiecznych należy uzupełnić Załącznik 5. 

Pozwolenie na prace pożarowo niebezpieczne. 

4. Poruszanie po terenie zakładu 

Pojazdy kontrahentów 

Pracownicy podwykonawcy parkują swoje prywatne pojazdy wyłącznie w obszarach 

wyznaczonych przez firmę lub koordynatora projektu. Firma nie bierze żadnej odpowiedzialności za 

pojazdy lub przedmioty w pojazdach zaparkowanych na terenie zakładu. 
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 Pojazdy i wyposażenie nie może blokować wyjść, przejść, 

obszarów załadunku, hydrantów przeciwpożarowych czy 

sprzętu ratowniczego. 

Podwykonawcy nie mogą prowadzić intensywnych prac 

naprawczych czy konserwacyjnych w pojazdach 

zaparkowanych na terenie zakładu. 

Kierowcy muszą przestrzegać wszystkich przepisów i 

znaków dla ruchu oraz dysponować aktualnym prawem jazdy 

dla używanych pojazdów. 

Wszystkie pojazdy podlegają kontroli podczas wjazdu na 

teren zakładu i opuszczania go. 

Po zaparkowaniu silniki pojazdów muszą być wyłączane. 

Pasażerów nie wolno przewozić na pakach ciężarówek. 

Kierowcy przez cały czas uważają na pieszych. 

Pojazdy, włącznie z pojazdami wypożyczonymi, które znajdują się na terenie zakładu, które są 

używane wewnątrz lub na zewnątrz, muszą być oznakowane nazwą podwykonawcy, który z nich 

korzysta. 

Wszystkie wypadki należy bezzwłocznie zgłaszać służbie BHP działającej w zakładzie. 

Pojazdy przemysłowe 

Przemysłowe pojazdy silnikowe obejmują między innymi wózki widłowe, samochody elektryczne, 

podnośniki, pojazdy kołowe, dźwigi i sprzęt podnoszący. 

Podwykonawcy muszą zapewnić swoje własne przemysłowe pojazdy silnikowe, które są 

w odpowiednim stanie i spełniają normy bezpieczeństwa. Podwykonawcom nie wolno używać 

pojazdów należących do firmy bez zezwolenia ze strony wyznaczonego koordynatora projektu oraz 

kierownika danego obszaru. 

Prędkość przemysłowych pojazdów silnikowych w obszarach produkcyjnych, obszarach 

o intensywnym ruchu pieszym i obszarach o znacznym stopniu ryzyka jest ograniczona do 10 km/h. 

Operatorom takich pojazdów zabrania się prowadzenia rozmów przez telefon komórkowy 

i używania innych narzędzi podczas jazdy w celu uniknięcia rozproszenia uwagi. Dozwolone są jednak 

środki ochrony przed hałasem, takie jak nauszniki czy zatyczki. 

Podwykonawcy muszą zachować kopię raportu z corocznej inspekcji przeprowadzonej przez 

wykwalifikowaną osobę w odniesieniu do każdego pojazdu wjeżdżającego na teren zakładu. Kopia 

raportu z takiej inspekcji musi przez cały czas znajdować się w pojeździe. Data inspekcji musi dotyczyć 

najdalej ubiegłego roku. 

Podwykonawcy są odpowiedzialni za codzienne inspekcje przemysłowych pojazdów silnikowych, 

a dokumenty potwierdzające taką inspekcję muszą przez cały czas znajdować się w pojeździe.   
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Jeśli dany pojazd zostanie uznany za niesprawny, należy go usunąć z zakładu i nie wolno 

sprowadzać z powrotem do momentu przeprowadzenia napraw wszystkich elementów i uzyskania 

raportu z nowej kontroli. 

Operatorzy pojazdów powinni zostać przeszkoleni w zakresie ich bezpiecznej obsługi i powinni 

nosić ze sobą dowód szkolenia w danej postaci (zezwolenie, karta, kopia raportu itd.) oraz okazywać 

je na żądanie.  

Do budynków mogą wjeżdżać tylko pojazdy wymagane do wykonania danej pracy.  

Zabrania się używania samodzielnie wykonanych przedłużeń dla wideł. 

Podwykonawcy nie mogą używać żadnych pojazdów silnikowych czy sprzętu jezdnego 

z zasłoniętym widokiem do tyłu, chyba, że pojazd jest wyposażony w sygnał cofania, który można 

usłyszeć wśród dźwięków otoczenia. 

Obszary w zakładzie, w których używane będą pojazdy, powinny być oceniane pod kątem 

niebezpiecznych warunków i można w nich używać wyłącznie pojazdów przeznaczonych do 

użytkowania w takich właśnie warunkach. 

Przemysłowe pojazdy silnikowe używane na parkingach lub na drogach muszą pracować 

z włączonymi migającymi światłami ostrzegawczymi. Jeśli taka praca wiąże się z kilkoma wyjazdami 

przez kilka godzin lub więcej, Koordynator Projektu musi współpracować z zakładowym działem BHP 

i Ochrony Środowiska w celu skoordynowania działań z innymi operacjami w zakładzie, na które może 

mieć ona wpływ (np. ruch pieszych czy pojazdów). 

Zaparkowane wózki widłowe muszą mieć widły opuszczone do poziomu ziemi. 

Niepilnowane pojazdy nie mogą mieć uruchomionych silników. 

W przypadku powiadomienia o alarmie wewnątrz budynku, pojazdy muszą być zaparkowane 

w taki sposób aby nie blokowały wejść, wyjść, dróg ewakuacyjnych, ścieżek dla pieszych i dróg 

transportowych a także mieć wyłączone silniki. 

Pojazdy lub sprzęt z czynnymi wyciekami nie może opuszczać zakładu. Podwykonawca powinien 

naprawić lub opanować wszelkie wycieki w pojazdach lub sprzęcie przed opuszczeniem zakładu.  

Jazda na sprzęcie budowlanym w roli pasażera jest zabroniona. 

Holowanie i inne formy ciągnięcia ładunków za pomocą wideł wózka jest zabronione. 

Operatorzy pojazdów muszą przestrzegać lokalnych przepisów (np. ograniczenia prędkości, 

obszary zakazane). 

Operatorzy pojazdów muszą przez cały czas używać pasów bezpieczeństwa (jeśli producent 

wyposażył pojazd w pasy). 

5. Środki ochrony indywidualnej  

Podwykonawcy muszą zaopatrzyć pracowników w osobisty sprzęt ochronny i wyposażenie (PPE) 

oraz wymagać jego używania od swoich pracowników i pracowników swoich dalszych 

podwykonawców. Sprzęt ochrony osobistej nie może podlegać modyfikacjom ani być używany 

w sposób niezgodny z przeznaczeniem. 
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WZROK 
Pracownicy muszą nosić okulary ochronne z osłonkami bocznymi. Okulary ochronne z 
osłonkami bocznymi należy nosić pod przyłbicami spawalniczymi i osłonami na twarz. 

SŁUCH 
Ochrona słuchu jest wymagana we wskazanych i oznakowanych obszarach dużego hałasu 
oraz podczas przeprowadzania czynności związanych z generowaniem dużego hałasu. 

DROGI 

ODDECHOWE 

Podwykonawcy muszą wyposażyć swoich pracowników w środki ochrony dróg 
oddechowych w celu zabezpieczenia ich przed działaniem szkodliwego pyłu, oparów, 
dymów i gazów, kiedy środki inżynieryjne i administracyjne nie są wystarczające. 
Przedstawiciele działu BHP i Ochrony Środowiska informują podwykonawcę, czy praca w 
określonym miejscu wymaga środków ochrony dróg oddechowych. 

DŁONIE 
Podwykonawcy muszą wyposażyć swoich pracowników w rękawice chroniące przed 
środkami chemicznymi, gorącem, zimnem itd. Rękawic nie należy nosić w pobliżu 
ruchomych części maszyn, takich jak pasy, krążki i koła zębate. 

STOPY 
W przypadku prac związanych z budową i remontami oraz w przypadku wykonywania 
prac na obszarze hal produkcyjnych wymagane jest obuwie ochronne. 

GŁOWA 
Kaski są obowiązkowe podczas wykonywania prac na obszarze magazynów oraz podczas 
prac na wysokości lub prac związanych z zawieszonymi ładunkami.  

6. Bezpieczeństwo elektryczne 

Odsłonięte części elektryczne pod napięciem powinny zostać odcięte od zasilania i zamknięte 

przed rozpoczęciem prac na nich lub w pobliżu nich. 

Jeśli Koordynator Projektu uzna, że odcinanie od zasilania odsłoniętych części elektrycznych pod 

napięciem stwarza dodatkowe zagrożenie lub nie jest wykonalne ze względu na projekt wyposażenia 

lub ograniczenia operacyjne, wykwalifikowany personel podwykonawcy i koordynator projektu 

opracują określone zasady dla bezpieczeństwa pracy związanej z zasilaniem. Zasady pracy umożliwią 

ochronę przed pośrednim lub bezpośrednim kontakcie ciała za pomocą narzędzi lub materiałów i będą 

odpowiednie do warunków pracy przy danym poziomie napięcia. 

Nigdy nie wolno przeprowadzać kabli przedłużających przez drzwi czy otwory okienne oraz 

w sposób umożliwiający potknięcie.  

Przenośne urządzenia elektryczne i kable przedłużające powinny być zatwierdzone dla środowiska 

pracy i utrzymywane w dobrym stanie.  

Gniazdka (120 V) na budowach, niebędące częścią stałego okablowania budynku lub konstrukcji 

powinny być wyposażone w przełączniki różnicowoprądowe. 

Koordynator projektu powinien wskazać strefę wyłączenia wokół odsłoniętych źródeł pod 

napięciem. 

Jedynie wykwalifikowani elektrycy podwykonawcy mogą wchodzić do podstacji i/lub pomieszczeń 

transformatorowych i to dopiero po uzyskaniu specjalnego pozwolenia ze strony koordynatora 

projektu. Wszystkim innym osobom przez cały czas musi towarzyszyć wykwalifikowany personel 

firmy. 

Podwykonawcy muszą zapewnić wyłączniki różnicowoprądowe przez cały czas używania kabli 

elektrycznych w celu zapewnienia pracownikom ochrony przed zwarciem doziemnym.  

Używanie taśmy izolacyjnej dla tymczasowych napraw wytartych przewodów jest zabronione.  
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Kabli przedłużających nie wolno mocować za pomocą zszywek, wieszać na gwoździach czy 

podwieszać za pomocą drutu. 

Wszystkie lampy do oświetlenia ogólnego powinny być osłonięte przed przypadkowym 

kontaktem lub stłuczeniem. Gniazda metalowe muszą być uziemione. 

7. Procedura LOTO 

Podwykonawcy muszą ograniczać dostęp do obszarów roboczych przez nieupoważnione osoby 

w miejscach, w których źródła energii są odcięte od zasilania.  

W stosownych przypadkach obszar powinien być zabezpieczony i oznakowany, aby ostrzec 

pracowników przed trwającym procesem odcinania od zasilania. 

W celu uniemożliwienia używania przełączników, zaworów, elementów wyposażenia itd., 

w  przypadku, których może dojść do obrażeń ciała lub uszkodzenia wyposażenia, należy używać 

standardowych urządzeń zabezpieczających i znaczników „Niebezpieczeństwo”. 

Każdy pracownik podwykonawcy i dalszych jego podwykonawców wykonujących operacje 

związane z odcinaniem zasilania wyposażenia lub systemów powinien umieścić własną blokadę 

i oznakować na każdym źródle energii wymagającym odcięcia zasilania, a każdy pracownik powinien 

podpisać i oznaczyć datą takie oznakowanie. Oznakowanie musi nosić nazwisko pracownika, nazwę 

podwykonawcy, dla którego pracuje, datę instalacji blokady oraz przyczynę wymaganego 

zabezpieczenia. 

Każdy pracownik zespołu wykonującego pracę, a w szczególności kierownik grupy powinien 

weryfikować zerowy stan energii dla każdego zagrożenia związanego z przeprowadzanymi pracami.  

Pracownicy podwykonawcy powinni zdejmować zawieszki i blokady dopiero po zakończeniu prac.  

Rozszerzone wymagania w zakresie zabezpieczania muszą być koordynowane z koordynatorem 

projektu. 

8. Praca z narzędziami 

Narzędzia ręczne muszą być w dobrym stanie, tzn. naostrzone, czyste, nasmarowane, opakowane 

i niezużyte. 

Narzędzia podlegające uderzeniom (dłuta, wiertła z końcówką gwiazdową) mają tendencję do 

spłaszczania czubków i należy je przechowywać w pokrowcach w celu uniknięcia odpadających 

okruchów.  

Narzędzi nie wolno używać niezgodnie z ich możliwościami i przeznaczeniem. 

Narzędzi ani innych materiałów nie wolno pozostawiać na drabinkach rozkładanych, 

rusztowaniach, dachach i w miejscach, z których mogą spaść. 

W miejscach, gdzie używane są łatwopalne rozpuszczalniki i w których iskry mogą wywołać 

eksplozję, należy używać narzędzi niekrzeszących. 

Drewniane rękojeści narzędzi muszą być wolne od drzazg i pęknięć oraz mocno osadzone 

w narzędziu. 
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Podwykonawcy muszą utrzymywać wszystkie przenośne narzędzia elektryczne, przewody 

elektryczne i przewody pneumatyczne w dobrym stanie. Wadliwe lub uszkodzone narzędzia 

i przewody muszą być oznakowane „Nie używać” i natychmiast usuwane z miejsca pracy. 

Podwykonawcy muszą zapewnić wyłączniki różnicowoprądowe przez cały czas używania 

przenośnych narzędzi elektrycznych w celu zapewnienia pracownikom ochrony przed zwarciem 

doziemnym.  

Przewody i węże muszą być chronione przed uszkodzeniami i układane na obszarze roboczym 

w sposób uniemożliwiający potknięcie się i uszkodzenie przewodu lub węża. 

Pneumatyczne narzędzia elektryczne muszą być zabezpieczane za pomocą środków 

uniemożliwiających narzędziu przypadkowe odłączenie.  

Narzędzi nie należy wieszać ani opuszczać, trzymając za węże/przewody. 

Wszystkie pneumatycznie napędzane gwoździarki, zszywacze i inne tego typu wyposażenie 

działające na zasadzie dopływu sprężonego powietrza z ciśnieniem większym od 100 psi muszą być 

wyposażone w urządzenia zabezpieczające na dyszach w celu uniknięcia wystrzelenia elementy 

mocującego, chyba, że dysza jest w kontakcie z powierzchnią roboczą. 

Podwykonawcom nie wolno używać narzędzi i wyposażenia należącego do firmy bez zgody 

kierownika lub odpowiednich służb w zakładzie.  

9. Praca na wysokości 

Przed przystąpieniem do prac należy ocenić ryzyko takich prac i dobrać odpowiedni sprzęt, sposób 

wykonywania pracy oraz środki ochrony indywidulanej i zbiorowej 

Dla każdego pracownika pracującego na wysokości powyżej 1 m należy zapewnić kask ochronny 

z zapięciem podbródkowym. Przystępując do pracy na drabinie należy rozważyć, czy pracy nie można 

wykonać w inny sposób (np. za pomocą zwyżki). 

Pracując na drabinie należy mieć zawsze 3 punktu podparcia. 

Przy pracy na wysokości powyżej 3 m pracownicy muszą posiadać kask ochronny z zapięciem 

podbródkowym oraz odpowiedni sprzęt chroniący przed upadkiem z wysokości dobrany do 

wykonywanych prac (szelki bezpieczeństwa, urządzenia samohamowne itd.) . 

Sprzęt do ochrony przed upadkiem musi być przeglądnięty, być w dobrym stanie. Przed 

przystąpieniem do pracy należy wykonać ocenę wizualną takiego sprzętu.  

W przypadku prac na dachach należy zapewnić odpowiedni system barierek zgodnie z instrukcją 

IN-15 oraz polskimi przepisami prawa.  

Dodatkowe systemy ochrony przed upadkiem muszą być używane w sytuacji, kiedy użycie 

głównego systemu nie jest praktyczne ani możliwe do zastosowania. 

Wszyscy pracownicy podwykonawcy, którzy będą prowadzić prace na wysokościach, muszą być 

w pełni przeszkoleni do takiej pracy oraz pod kątem używania wyposażenia ochronnego. 
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ZWYŻKI 
Prace na wysokości należy prowadzić po uzyskaniu zezwolenia.  
Ładunków nie należy zawieszać nad głowami osób ani nad używanymi obszarami 
budynków.  
Podwykonawcy muszą zabezpieczyć teren za pomocą słupków lub taśmy ostrzegawczej i 
umieszczać znaki ostrzegające pieszych i osoby przebywające w pobliżu o pracy 
odbywającej się w górze. Podczas określania odległości ustawienia bariery od obszaru 
roboczego należy brać pod uwagę długość używanych materiałów i ich potencjał ruchu 
poziomego oraz odbicie od powierzchni ziemi w przypadku upadku z wysokości. 
Określona odległość powinna pozwalać na zatrzymanie tego typu zagrożeń w granicach 
zabarykadowanego obszaru. 

DRABINY 
Przenośnych drabin metalowych i przewodzących prąd nie należy używać w pobliżu 
przewodów lub wyposażenia pod napięciem. 
Drabiny należy zabezpieczać w celu uniknięcia ich przesuwania, poślizgu, potrącenia lub 
przewrócenia. Drabin nie należy nigdy mocować do rur, przewodów czy kanałów 
wentylacyjnych używanych w zakładzie. Drabiny należy opuszczać i bezpiecznie 
przechowywać po zakończeniu każdego dnia pracy. 
Drabin nie należy umieszczać przed drzwiami czy otworami drzwiowymi, jeśli nie są one 
monitorowane przez osobę asekurującą lub zablokowane w celu uniknięcia kontaktu z 
drabiną. Jeśli całego ruchu wokół drabiny nie można przekierować, drabina musi zostać 
zabezpieczona przed przypadkowym przewróceniem. Koordynator projektu powinien 
dopilnować zamknięcia przejść, korytarzy i wybrać alternatywne trasy ruchu. W celu 
wyznaczenia stref wyłączenia, wokół drabiny należy umieścić znaki ostrzegawcze, taśmę 
i pachołki.  
Drabin składanych nie wolno używać w roli drabin prostych. Górny lub pierwszy poniżej 
górnego stopień drabin składanych nie powinien być używany, jako stopień czy 
podnóżek. 
Drabin należy używać wyłącznie do celów, do których zostały one przeznaczone. 
Z drabin należy usuwać olej, smar i inne substancje stwarzające ryzyko poślizgnięcia się. 
Drabiny pozbawione własnej podpory powinny być wiązane lub w inny sposób 
mocowane w celu uniknięcia przypadkowego przemieszczenia. 
Drabiny pozbawione własnej podpory powinny być używane pod kątem, przy którym 
odległość pozioma od górnej części podpory do dołu drabiny wynosi około jedną 
czwartą długości roboczej drabiny. 
Drabiny powinny być sprawdzane wzrokowo przez kompetentną osobę i zatwierdzane 
do użycia przed rozpoczęciem prac. Każdy użytkownik powinien wzrokowo sprawdzić 
drabinę przed jej użyciem. 
Podczas wychodzenia na drabiny z przedłużeniem, należy pamiętać, że służy ono do 
podpierania się dłonią w celu utrzymania 3 punktów podparcia. Nie można wychodzić 
na stopnie powyżej skrzyżowania szczebli.  

PRACA NA 

DACHACH 

Dostęp do dachów wymaga wcześniejszego zezwolenia ze strony koordynatora 
projektu. 
Pracownicy wykonujący pracę w odległości do 3 m od krawędzi dachu muszą zapoznać 
się z wymaganiami w zakresie zgodności dla ochrony przed upadkiem z koordynatorem 
projektu przed rozpoczęciem zadania. 
Pracownicy podwykonawcy pracujący samodzielnie na dachu muszą uzyskać 
wcześniejszą zgodę koordynatora projektu. 
Pracownikom nie wolno wchodzić na dach w niesprzyjających warunkach pogodowych, 
chyba, że uzyskają zgodę koordynatora projektu oraz działu BHP i Ochrony Środowiska.  

RUSZTOWANIA 
Wszystkie rusztowania powinny być kontrolowane przez wykwalifikowaną osobę 
wyznaczoną przez podwykonawcę, jak również oznakowywane i podpisywane, jako 
przekazane do użytku.  
Podczas wznoszenia i demontażu rusztowań należy używać środków ochrony przed 
upadkiem.  
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Kompetentna osoba wyznaczona przez podwykonawcę powinna codziennie 
kontrolować rusztowania w celu zachowania ich integralności. 
Podpory lub punkty kotwiczenia rusztowań powinny być sprawne, sztywne i zdolne do 
utrzymania całkowitego ładunku bez osiadania czy przemieszczania się. 
Poręcze i deski krawężnikowe powinny być instalowane na wszystkich otwartych 
stronach i końcach platform rusztowania, które znajdują się wyżej niż 1,2 m powyżej 
ziemi lub podłogi. 
Rusztowania powinny być wyposażone w drabinki wejściowe lub odpowiednie środki 
bezpieczeństwa. Pracownikom nie wolno wspinać się na poręcze, uchwyty czy elementy 
usztywniające ani pracować, stojąc na nich. 
Pracownikom nie wolno znajdować się na rusztowaniach mobilnych, kiedy są one 
przesuwane. 
W przypadku używania wolnostojących, ręcznie przesuwanych rusztowań, ich wysokość 
nie może przekroczyć czterokrotnego rozmiaru podstawy.  

10. Prace pożarowo niebezpieczne 

Na wykonywanie prac pożarowo niebezpiecznych wymagane jest pozwolenie od działu BHP 

i Ochrony Środowiska. O takie pozwolenie wnioskuje koordynator projektu. Do prac pożarowo 

niebezpiecznych zaliczamy:  

• Spawanie i wycinanie gazowe, 

• Spawanie łukiem elektrycznym, 

• Wszelkie prace z wykorzystaniem palników i innych źródeł ognia, 

• Lutowanie, 

• Szlifowanie, 

• Cięcie podczas którego wytwarzane są iskry, 

• Prace z wykorzystaniem kadzi ze smołą i kotłów, 

• Inne działania związane z wytwarzaniem iskier. 

Przed przystąpieniem do pracy należy zwrócić uwagę na zagrożenia: sprzęt pod napięciem, rury 

pod ciśnieniem lub zawierające zanieczyszczenia, wejścia do przestrzeni zamkniętych. 

Zezwolenia na pracę gorącą są wydawane dla ciągłej zmiany u jednego podwykonawcy dla 

określonej operacji i muszą być dostępne w miejscu pracy.  

Podwykonawca zapewnia odpowiedni sprzęt gaśniczy (np. koce gaśnicze, niepalne osłony, zasłony 

i gaśnice) i udostępnia go bezzwłocznie we wszystkich miejscach, w których prowadzone są prace.  

Przed rozpoczęciem prac należy uwzględnić i ocenić następujące aspekty związane z ochroną 

przeciwpożarową: 

• Materiały palne muszą być odsuwane na odległość przynajmniej 11 m od miejsc, 
w których prowadzone są prace gorące. Jeśli materiałów palnych nie można przenieść, 
należy użyć ognioodpornych osłon czy zasłon. 

• Łatwopalne ciecze należy usuwać z obszaru lub całkowicie izolować od miejsc 
prowadzenia prac gorących. Koordynator projektu musi zostać powiadomiony 
o przypadku zużycia jakiegokolwiek sprzętu przeciwpożarowego. 

• Bariera dla pracy gorącej musi być ognioodporna. 

• Należy usunąć wszystkie ciecze łatwopalne. 
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• Otwory w podłogach, ścianach należy zamknąć lub zakryć, włącznie z odpływami 
w podłodze. 

• Łatwopalny pył musi być usuwany z miejsca prowadzenia prac gorących. 

• Sąsiednie podłogi wykonane z materiałów palnych muszą być chronione osłonami 
ognioodpornymi.  

• Pracownicy podwykonawcy są informowani o lokalizacji najbliższego ręcznego 
ostrzegacza pożarowego. 

• Podwykonawcy mają obowiązek dostarczać własne gaśnice odpowiedniej klasy dla 
danego rodzaju zagrożenia. 

• Osoby odpowiadające za nadzorowanie przypadków pożaru powinny zostać przeszkolone 
w zakresie używania przenośnych gaśnic. 

11.  Prace w przestrzeniach zamkniętych 

Podwykonawcy muszą stosować się do procedur wejścia do 

przestrzeni zamkniętych obowiązujących w firmie. Muszą również 

uzyskać zezwolenie na wykonywanie prac w przestrzeni zamkniętej.  

Przed wejściem podwykonawca zapozna się z wypełnionym 

zezwoleniem na wejście wraz z koordynatorem projektu lub 

personelem działu BHP i Ochrony Środowiska. Koordynator projektu 

zachowa kopię takiego zezwolenia. 

„Przestrzenie zamknięte wymagające zezwolenia” są 

identyfikowane i oznakowywane za pomocą znaku w pobliżu wejścia z 

napisem: 

 Przed wejściem do „Przestrzeni zamkniętej wymagającej zezwolenia” wymagane jest 

odpowiednie szkolenie w zakresie wchodzenia do takich przestrzeni. 

Podwykonawcy muszą zapewnić cały odpowiedni sprzęt i personel dodatkowy przed wejściem do 

„Przestrzeni zamkniętej wymagającej zezwolenia”. 

Koordynator kontraktu/projektu powinien koordynować procedurę uzyskania zezwolenia na 

wejście do „Przestrzeni zamkniętej wymagającej zezwolenia” i zapewnić informacje związane 

z zagrożeniami i operacjami wejścia.  

Przestrzenie zamknięte niewymagające zezwolenia wymagają zastosowania systemu osoby 

asekurującej oraz ciągłego monitorowania powietrza. 

12.  Butle z gazem 

Cylindry ze sprężonym gazem muszą być odpowiednio ustawiane we właściwym miejscu przy 

odpowiednich przenośnikach lub mocowaniach. Cylindry muszą być przechowywane z dala od miejsc 

prowadzenia prac związanych ze spawaniem czy cięciem, aby nie lądowały na nich iskry, gorący żużel 

czy płomienie. Jeśli nie jest to praktyczne, należy zastosować osłony przeciwogniowe. Cylindrów nie 

powinno się umieszczać w miejscach, w których mogą mieć styczność z obwodami elektrycznymi. 
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Zawory cylindrów muszą być zamykane i zabezpieczane nakładkami ochronnymi, kiedy cylindry są 

transportowane, przenoszone, przechowywane lub nieużywane. 

Jeśli w cylindrze dojdzie do wycieku, należy przeprowadzić procedury ratunkowe. niezwłocznie 

zawiadomić koordynatora projektu oraz służby BHP i Ochrony Środowiska. 

Cylindry z gazem, które są uszkodzone lub mają widoczne ślady rdzy czy kamienia mogącego 

osłabić pojemnik, nie będą używane i powinny jak najszybciej zostać usunięte z zakładu. 

Cylindry muszą być na stałe etykietowane lub oznakowywane, aby możliwe było zidentyfikowanie 

gazu w cylindrze. Cylindry muszą być mocowane i przechowywane w taki sposób, aby etykieta była 

widoczna. 

Przewody cylindrów są okresowo sprawdzane i testowane pod kątem przecieków. 

W przypadku przechowywania cylindrów ze sprężonym gazem, gazy łatwopalne, takie jak acetylen 

czy wodór muszą być oddzielane od gazów utleniających się, takich jak tlen czy tlenek azotu na 

odległość 6 m lub oddzielane barierą ognioodporną. 

Cylindry przenoszone są poprzez przechylenie i toczenie wzdłuż dolnej krawędzi lub 

z wykorzystaniem wózków do transportu. Wszystkie cylindry należy obsługiwać z dużą ostrożnością. 

Cylindrów nie należy transportować w poziomie na wózkach widłowych. 

Cylindry ze sprężonym gazem nie powinny być przenoszone w przestrzenie zamknięte, o ile nie 

służą do dostarczania powietrza do oddychania. 

Przechowywane cylindry z tlenem (zatwierdzone przez koordynatora projektu) są oddzielane 

do cylindrów z paliwem gazowym lub materiałami palnymi (w szczególności z olejem lub smarem) na 

odległość przynajmniej 6 metrów lub za pomocą niepalnej bariery o wysokości przynajmniej 1,5 m ze 

wskaźnikiem odporności ogniowej minimum 0,5 h. 

13.  Urządzenia podnoszące, dźwigi 

Podnoszenia 

Urządzenia podnoszące (wysięgnik, nożyce, podnośniki itd.) oraz inne montowane na pojazdach 

platformy podnoszone muszą być używane zgodnie z obowiązującymi w branży przepisami i normami 

oraz spełniać wymagania dla przemysłowych pojazdów silnikowych w zakładzie. 

Wszyscy pracownicy obsługujący urządzenia podnoszące muszą być odpowiednio przeszkoleni 

w zakresie takiej obsługi. 

Pracownicy pracują wyłącznie na podłodze urządzenia podnoszącego. Wspinanie się na poręcze, 

uchwyty i klamry w urządzeniu lub poza nim jest zabronione.  

Dźwigi 

Personel podwykonawcy nie może używać jakichkolwiek dźwigów, wyciągarek lub zasilanych 

urządzeń podnoszących przed uzyskaniem zgody ze strony koordynatora projektu. 

Podwykonawcy używają i konserwują dźwigi i sprzęt podnoszący zgodnie ze specyfikacjami 

i ograniczeniami nałożonymi przez producenta. 

Operator musi dysponować odpowiednim certyfikatem, by obsługiwać dźwigi. 
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Koordynator projektu musi powiadomić dział BHP i Ochrony Środowiska i koordynatora projektu 

o operacji podnoszenia. 

Wchodzenie na haki dźwigów i kule wyburzeniowe jest zabronione. 

Każde ucho na haku dźwigu musi być wyposażone w zatrzask zabezpieczający. 

Wysięgniki muszą być całkowicie rozłożone, a podpory opuszczone podczas podnoszenia. 

Podwykonawcy dostarczają udokumentowany plan podnoszenia dla krytycznych operacji 

podnoszenia (podnoszenie nad wyposażeniem operacyjnym, podnoszenie powyżej 10 ton itd.) 

koordynatorowi projektu. 

Elementy dźwigu używane do pracy na wysokości muszą mieć odpowiednie parametry dla 

ładunku. Nie wolno używać samodzielnie skonstruowanych urządzeń/elementów podnoszących.  

Dźwigów i żurawi nie wolno tankować podczas ich pracy. 

Niebędące w użyciu dźwigi i żurawie muszą być prawidłowo zabezpieczane. 

Na całym wyposażeniu stale muszą być umieszczone nominalne wartości udźwigu i zalecane 

prędkości robocze, jak również specjalne ostrzeżenia o niebezpieczeństwie lub instrukcje. 

Dostępne obszary znajdujące się w obrębie promienia ruchu tylnej części obracającej się 

konstrukcji są odgradzane, aby uniknąć uderzenia lub zmiażdżenia pracownika. 

Jeśli wysokość dźwigu przewyższa wysokość najwyższej konstrukcji w zakładzie, musi on zostać 

oflagowany i/lub wyposażony w światło ostrzegawcze.  

Zawiesia 

Zawiesia nie mogą być nadmiernie obciążane w stosunku do swoich możliwości nominalnych. Do 

zawiesi łańcuchowych są zamocowane zawieszki z informacjami o wyniku corocznej kontroli. 

Wszystkie inne zawiesia poza zawiesiami z linki stalowej są oznakowywane zgodnie z ich 

nośnością. 

Zawiesia są wykładane lub chronione przed ostrymi krawędziami ładunków i nie są wyciągane 

spod ładunku, kiedy ładunek spoczywa na zawiesiu. 

Każdego dnia przed użyciem zawiesia, wszystkie elementy mocujące i osprzęt są kontrolowane 

pod kątem uszkodzeń lub wad. Uszkodzone lub wadliwe zawiesia należy natychmiast oznakowywać 

„Nie używać” i usuwać z miejsca pracy. 

Zawiesia z linki stalowej lub włókien syntetycznych są usuwane z miejsca pracy  i niszczone kiedy 

są zużyte, uszkodzone lub ich oznakowania nośności są nieczytelne. 

Wciągarki łańcuchowe i przyciągarki 

Na zwisających hakach i hakach ładunkowych należy montować funkcjonujące zatrzaski 

zabezpieczające. 

Łańcuchy, kable i haki są w dobrym stanie fizycznym. Łańcuchy zwisające muszą mieć swobodę 

obrotu podczas podnoszenia lub pociągania ładunku. 

Łańcuchy i kable do załadunku nie mogą być używane, jako zawiesia. 
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Możliwości wyciągarek łańcuchowych i przyciągarek są adekwatne do podnoszonego lub 

pociąganego ładunku. Na dźwigniach przyciągarek nie wolno używać żadnych elementów, których 

zadaniem jest ułatwianie pracy. 

Wyciągarki łańcuchowe i przyciągarki są corocznie kontrolowane, a data ostatniej kontroli zawsze 

musi być widoczna na wyposażeniu. 

14.  Substancje chemiczne 

Pracownicy wykonujący prace, które wymagają wykorzystania środków chemicznych muszą 

odbyć szkolenie z karty charakterystyki wykorzystywanej substancji oraz stosować uwzględnione 

w kartach środki ochrony indywidualnej.  

Karty charakterystyki (SDS) muszą być dostępne w miejscu pracy w przypadku 

materiałów dostarczanych i używanych przez podwykonawcę. 

Koordynator projektu informuje o zagrożeniach w miejscu pracy i zapewnia podwykonawcom 

dostęp do SDS dla materiałów obecnych w zakładzie. 

Wszystkie użyte przez podwykonawcę chemikalia (w tym paliwa, farby, powłoki, chłodziwa, środki 

czyszczące, materiały do podłóg itd.) muszą najpierw uzyskać zgodę za strony działu BHP i Ochrony 

Środowiska.  

Chemikalia muszą być odpowiednio znakowane i segregowane w celu uniknięcia powstawania 

niebezpiecznych mieszanek. 

Do przechowywania łatwopalnych cieczy muszą być używane metalowe pojemniki 

z samozamykającymi się wiekami.  

Ciecze łatwopalne i palne nie mogą być używane ani przechowywane w pobliżu otwartych 

płomieni i źródeł zapłonu.  

Po zakończeniu prac wszystkie niewykorzystane materiały zostają usunięte z zakładu. 

Przechowywanie i przenoszenie cieczy łatwopalnych musi w razie konieczności wiązać się 

z odpowiednim uziemieniem i mocowaniem. Ciecze łatwopalne stosowane na stanowisku pracy nie 

mogą przekraczać ilości dziennego zapotrzebowania. Większe ilości przechowywać należy w szafach 

przeznaczonych do magazynowania cieczy palnych. 

Punkty przemywania oczu znajdują się w różnych miejscach na terenie zakładu. Koordynator 

Projektu przedstawi pracownikom lokalizację takich miejsc oraz udostępnia je kontrahentom. 

15.  Inne prace 

Wszystkie prace remontowe, wykopowe, rozbiórkowe oraz inne nie uwzględnione w tej Księdze 

BHP dla kontrahentów muszą być uzgadniane i konsultowane z koordynatorem projektu oraz działem 

BHP i Ochrony Środowiska. Musi zostać na nie wykonany plan z poszczególnymi etapami prac oraz 

osobami odpowiedzialnymi na ich wykonanie. Prace te należy wykonywać zgodnie z przepisami 

polskiego prawa, a wszelkie dodatkowe wymogi zostaną przekazane Kontrahentom przez 

Koordynatora po stronie firmy oraz przez służbę BHP. 
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16. Awarie, wypadki, zdarzenia  

Pożary 

Nie wolno blokować wyjść ewakuacyjnych. 

Przez cały czas należy zapewniać dostęp do wyjść ewakuacyjnych, wyposażenia 

przeciwpożarowego, elementów wykrywających pożary oraz sterujących systemem 

przeciwpożarowym. 

Podwykonawca zapoznaje swoich pracowników z używaną w zakładzie metodą zgłaszania pożaru, 

postępowania na wypadek pożaru, zasadą prowadzenia prac pożarowo niebezpiecznych.  

Podczas podejmowania próby gaszenia pożaru należy odpowiednio dobrać środek gaśniczy oraz 

działania prowadzić w sposób możliwie bezpieczny, z zastosowaniem środków ochrony indywidualnej. 

W przypadku wystąpienia alarmu pożarowego należy niezwłocznie przerwać pracę, a następnie 

postępować zgodnie z poleceniami koordynatorów ewakuacji, w razie konieczności opuścić obiekt 

i udać się w miejsce zbiórki do ewakuacji. 

Prace pożarowo niebezpieczne wykonuje się po uzyskaniu pisemnego zezwolenia oraz po 

zapewnieniu wymaganych środków ostrożności. 

Wszelkie prace związane ze zmianami w systemach przeciwpożarowych wymagają uzgodnienia 

ze specjalistą ds. pożarnictwa oraz kierownikiem działu BHP i Ochrony Środowiska przed ich 

rozpoczęciem. 

Ewakuacja 

Drogi ewakuacji oraz wyjścia ewakuacyjne zostały oznaczone za pomocą znaków ściennych. 

Należy bezwzględnie przestrzegać wyznaczonych kierunków ewakuacji oraz wszystkich poleceń.  

Wychodzić należy szybko, ale spokojnie. Koordynator projektu sprawdzi drogi ewakuacji, obszary 

zbiórki i przeliczy osoby na miejscu zbiórki  

Zdarzenia wypadkowe 

W przypadku obrażeń ciała, chorób oraz wszystkich zdarzeń wypadkowych i potencjalnie 

wypadkowych, należy zgłaszać je koordynatorowi projektu oraz działowi BHP i Ochrony Środowiska.  

Należy korzystać z apteczek pierwszej pomocy znajdujących się na terenie zakładu oraz 

z defibrylatorów AED znajdujących się przy wejściu do każdego budynku.  

W pierwszej kolejności zawsze dbamy o własne bezpieczeństwo, jeżeli nic nam nie zagraża to 

przystępujemy do udzielania pierwszej pomocy poszkodowanym. 

Po każdym zdarzeniu przeprowadzone jest postępowanie, raport z oceną podstawowej przyczyny 

i działaniami naprawczymi przekazywany jest koordynatorowi projektu w celu przekazania do wglądy 

firmie zewnętrznej.  

Wszelkie niebezpieczne warunki i działania należy zgłaszać koordynatorowi projektu lub do działu 

BHP i Ochrony Środowiska firmy w celu ich natychmiastowego skorygowania. 
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Przy wszystkich wypadkach należy każdorazowo (jeżeli pozwala na to sytuacja):  

• Zabezpieczyć obszar. 

• Wykonać obchód miejsca incydentu. 

• W razie konieczności przesłuchać świadków. 

• Zrobić zdjęcia. 

• Przy pomocy Działu BHP oraz koordynatora kontraktu/projektu wykonać raport  zdarzenia 
dla wszystkich incydentów zakończonych udokumentowanymi obrażeniami ciała, 
uwolnieniem substancji do środowiska uznanych za niebezpieczne przez dział BHP 
i Ochrony Środowiska oraz znacznymi uszkodzeniami własności. 

Wycieki 

Nie wolno usuwać chemikaliów przez wyrzucanie ich na ziemię lub do kanałów ściekowych lub 

burzowych.  

Wszystkie wycieki, włącznie z tymi, które mają miejsce na zewnątrz budynków, należy 

bezzwłocznie zgłaszać Koordynatorowi Projektu oraz do działu BHP i Ochrony Środowiska przekazując 

następujące informacje: 

• Charakter zagrożenia (obrażenia ciała, wyciek, pożar). 

• Lokalizację. 

• Swoje nazwisko i nazwę firmy, dla której się pracuje. 

• Identyfikację wyciekającego/uwolnionego materiału. 

• Ilość wyciekającego/uwolnionego materiału. 

• Godzinę wycieku. 

Podwykonawcy są odpowiedzialni za wszystkie wycieki wynikające z ich prac wykonywanych na 

terenie firmy. Jeżeli podwykonawcy nic nie zagraża powinien on zając się niezwłocznym usunięciem 

wycieku, w tym celu podwykonawca może użyć mat, węży sorpcyjnych oraz sorbentów znajdujących 

się na terenie firmy. 

Jeśli firma uzna, że oczyszczenie wycieku wykracza poza możliwości podwykonawcy lub 

podwykonawca nie oczyści odpowiednio miejsca wycieku, firma skorzysta z własnego personelu lub 

zatrudni odpowiednich specjalistów. 

We wszystkich przypadkach podwykonawca będzie ponosił wszelkie koszty takiej operacji. Koszty 

te mogą obejmować usuwanie skażonych materiałów, jak również przywrócenie miejsca wycieku do 

poprzedniego stanu. 

17. Odpady 

Odpady (stałe oraz ciekłe) wytworzone przez podwykonawcę na terenie zakładu są własnością 

podwykonawcy. Obowiązek przekazania odpadów firmie zajmującej się utylizacją odpadów spoczywa 

na podwykonawcy. W wyjątkowych sytuacjach przekazanie odpadów do utylizacji może być 

wykonane przez firmę natomiast jedynie po uzyskaniu wcześniejszej zgody działu BHP i Ochrony 

Środowiska. 
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• Podwykonawcy muszą uzyskać zgodę działu BHP i Ochrony Środowiska w firmie na 
procesy generujące jakiekolwiek odpady, wodę ściekową czy emisje do powietrza. 

• Materiały odpadowe muszą być kategoryzowane, jako niebezpieczne i/lub bezpieczne 
przy pomocy działu BHP i Ochrony Środowiska i/lub koordynatora projektu oraz 
umieszczane w odpowiednich pojemnikach. 

• Podwykonawcy zapewniają dostępność kontenerów do usuwania odpadów. 

Kontenerów na śmieci nie wolno przechowywać nad kanałami burzowymi. 

Kontenery na śmieci muszą mieć nieprzepuszczalną pokrywę lub przez cały czas znajdować się pod 

dachem w celu uniknięcia przedostania się wody deszczowej. 

Kontenery muszą zostać oznakowane pod kątem materiałów, które mogą być w nich 

przechowywane wraz z nazwą podwykonawcy będącego ich posiadaczem. 

Jeśli pokrywa kontenera zostanie uszkodzona, należy ją bezzwłocznie wymienić. 

Kontenery muszą być strukturalnie nienaruszone (brak dziur, poważnych wgłębień itd.). 

Wszystkie zużyte lub niewykorzystane chemikalia muszą być utylizowane zgodnie 

z obowiązującymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.  

Zlewy w toaletach oraz odpływy nie mogą być używane do wylewania jakichkolwiek materiałów. 

Celowe i/lub nieupoważnione wyrzucanie odpadów do środowiska naturalnego jest zabronione. 

18.  Upomnienia 

Każdy współpracownik firmy ma prawo przerwać pracę podwykonawcy w przypadku poważnego 

naruszenia zasad BHP i Ochrony Środowiska. Współpracownik firmy, który zatrzyma pracę 

podwykonawcy, musi natychmiast powiadomić o tym fakcie koordynatora projektu oraz dział BHP i 

Ochrony Środowiska. Kary za naruszenia mogą być przydzielane przez dział BHP i Ochrony Środowiska 

oraz kierowników, dyrektorów poszczególnych jednostek organizacyjnych. Wszyscy pozostali 

pracownicy mogą wnioskować o karę dla podwykonawcy w dziale BHP i Ochrony Środowiska lub u 

osób mogących taką karę przydzielić.  

W przypadku ponownego stwierdzenia przez firmę nieprawidłowości, o których mowa w pkt. 20 

poniżej, karę za każdy ujawniony przypadek ustala się poprzez powiększenie o 50% kary nałożonej 

ostatnio za takie samo naruszenie. 

Firma zastrzega sobie prawo do dochodzenia odszkodowania przewyższającego wysokość 

zastrzeżonych kar umownych, do wysokości poniesionej szkody. 

W przypadku niestosowania się kontrahenta do wytycznych określonych w niniejszym 

dokumencie. Firma zastrzega sobie prawo do usunięcia pracowników kontrahenta z terenu zakładu w 

trybie natychmiastowym. 

Firma zastrzega sobie prawo określenia dodatkowych wymogów dotyczących bezpieczeństwa 

pracy i ochrony zdrowia w sytuacjach przewidywania wystąpienia specyficznych zagrożeń 

wymagających zastosowania odrębnych działań zapobiegawczych. Wymagania co do ich 

przestrzegania będą skutecznie wyłącznie wtedy, gdy firma dostarczy je kontrahentowi w formie 
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pisemnej nie później niż na 5 dni przed rozpoczęciem takich robót lub prawdopodobieństwem 

wystąpienia takich zagrożeń. 

19.  Taryfikator kar 

Rodzaj naruszenia Wysokość kary  

za każde stwierdzone naruszenie 

Każdy stwierdzony przypadek naruszenia zasad BHP wynikających z 

przepisów prawa i/lub wewnętrznych procedur oraz instrukcji Zakładu. 1000 zł 

20. Dane osobowe 

W ramach współpracy Stron będą gromadzone i przetwarzane dane osobowe każdej ze Stron 

przez niezależnych administratorów danych do celów realizacji kontraktów i zarządzania nimi, a także 

zgodności z Przepisami o ochronie danych osobowych. Jeśli jedna ze Stron przekazuje drugiej Stronie 

jakiekolwiek dane osobowe w takim celu, musi upewnić się, że ma do tego prawo, w tym uzyskać 

zgodę i w razie potrzeby powiadomić osoby, których dane osobowe przekazała drugiej Stronie. Strony 

zobowiązują się do niesprzedawania i niewymieniania w zamian za jakiekolwiek korzyści danych 

osobowych przetwarzanych zarówno w trakcie współpracy Stron, jak również w późniejszym 

terminie. 

Firma może udostępniać dane osobowe swoim usługodawcom, a także przechowywać dane 

osobowe na serwerach zlokalizowanych i dostępnych na całym świecie dla podmiotów firmy KGS i ich 

usługodawców, ale wyłącznie zgodnie z obowiązującymi przepisami o ochronie danych osobowych 

i przy zastosowaniu odpowiednich zabezpieczeń.  Ochrona danych osobowych ma istotne znaczenie 

dla firmy KGS Manufacturing Poland Sp. z o.o. 

Niniejsza Klauzula o ochronie danych osobowych będzie obowiązywać po zakończeniu współpracy 

Stron. 
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Poświadczenie zapoznania z dokumentem 

 

 

 

Nazwa firmy  

Zakres prac  

Koordynator prac  

Data  

 

 

Zapoznała się z dokumentem KGS Manufacturing Poland Sp. z. o. o. Księgą BHP dla 

kontrahentów i zobowiązuje się do przestrzegania jej zasad dotyczących bezpiecznego wykonywania 

prac na terenie zakładu.  

 

 

 

 

………………………………………………………………………………………….. 

Podpis osoby reprezentującej firmę   


